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Monteringsinstruksjoner / Mounting Instructions 01/2016

EKSTRAUTSTYR for KIT 5010
OPTIONS for KIT 5010

A WA v FK il

1 - Motstandsdyktig kant / Resistive edgemount safety device..........c..cccccevevveeennee... s. 2
2 - Sikkerhet pa pneumatisk kant / Pneumatic edgemount security............... s. 6
3 - Loddrett optisk sikkerhet / Optical safety device...........ccccceeiiiiiiiiiiinnens s. 8
4 - Ekstrautstyr for lav temperatur / Low temperature option..........cc.cccvvveeriiveeennnnnn. s.14
5 - Varmereflektor / Heating reflector............ooooiiiiii e s.16
B - LASEI / LOCKS ..ottt s. 18

Denne anvisningen inneholder instruksjoner om installasjon, bruk og vedlikehold. Vi anbefaler
at du leser den ngye og stiller den til brukerens disposisjon.
This instructions manual includes the mounting, utilization and the maintenance instructions. We recommend to read this carefully and to
place it at the user’s disposal. The English version of our general conditions of sales and mounting instructions are not binding, and are only
given for information purposes. Only the French version can be used in case of legal action.
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1 - MOTSTANDSDYKTIG KANT / RESISTIVE EDGEMOUNT SAFETY DEVICE

= Montering av motstandsdyktig kant/kanter IKKE SKJ/Z&ER

Resistive edgemount safety device(s) mounting MOTSTANDSDYKTIG KANT
(Kontakt oss for alle andre mal)

Dgrens minstebredde / Minimun door width: DO NOT CUT THE RESISTIVE
- Med standard reflektor / With standard reflector = 70mm EDGEMOUNT SAFETY DEVICE
- Med varmereflektor / With heating reflector = 105mm (For other dimensions,
A Dgrens maks. vekt / Maxi door weight: 200 kg A please contact us)
STANDARD H@YDE
STANDARD HEIGHTS 2500
X
Bor + Fest SPESIELL H@YDE
Drill + Fix SPECIAL HEIGHTS 1560 8
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X = Settes s& naer dgrens innerkant som mulig (avhengig av mulighet)
~ Position closest to the internal edge of the door (according to possibilities)

Settinn e ‘ Spalte /l\
Introduce ‘% JARLERY
Kontroller regelmessig at den
motstandsdyktige kanten er i
god stand.

Hvis den skades, gér settet
automatisk over til passiv modus:
darens lukkehastighet reduseres og
kan ikke lenger justeres.

B Control regularly the good status
of the resistive edgemount safety
i i device. In case of damage, the
kit automatically switches to
«passive mode»: the closing
speed of the door is reduced and
no more adjustable.
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A Boring for liten versjon av koblingsboks

Drilling for small version connection box
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B Boring for liten versjon av koblingsboks
Drilling for large version connection box

Oybde / Depth: 50

1
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[ Apningsside
Opening side

Motstandsdyktig kant
Resistive edgemount

@ safety device
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= « Kabling for liten versjon av koblingsboks
;. ,;l;-‘f-i Wiring for small version connection box
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90x90x50

V2

Kabling for stor versjon av koblingsboks
Wiring for large version connection box
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2 - SIKKERHET PA PNEUMATISK KANT / PNEUMATIC EDGEMOUNT SECURITY

Apningsside

Gummi Opening side
kant

Rubber [ =
of
edgemounte
d security

90 x 90 x 50

—————— Dar

Pakning _ _ 7
Gasket T >
o
& Strekk littut
’ -t Slightly '~
’ Q spread
7
6 hull for *.~ @ /]
skruer @8 - S /
6 holes f ‘N o Skr.uer 06 !
oes o o~ 3 2 ikke 1
screws @6 \\\ 3 inkludert !
Screws
@6
not supplied
—) 1 —
1 = - PVC-rar
Festeklemmer l PVC tube
Staples
2 hull for 7 _ _
skruer @5 )/ Apningsside
* 2 les for ‘ —
screws @5 Opening side
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« Kabling / Wiring
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3 - LODDRETT OPTISK SIKKERHET / OPTICAL SAFETY DEVICE

b
l

Sender Mottaker Mottakerholder Forsterkerboks Forsterker
(nederst) (mverst) Receiver Amplifier Amplifier
Transmitter Receiver holder box
(bottom of the (top of the
door) door)
I\.’Ionterin av senderen | o)
Transmitter il /
mounting Apnings-
side
Opening
g|o _@ﬂ side

DOBBEL PAKNING

Minste tykkelse dgr = 100mm
DOUBLE GASKET

Mini door thickness = 100mm

ENKEL PAKNING
Minste tykkelse dgr = 75mm
SINGLE GASKET
Mini door thickness = 75mm
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Sm
m

Min; ,
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W
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» Montering av senderen / Receiver mounting
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» Feste V3-boksen og kabelgjennomgang

@ ¢ Bor et hull i dgren og fest

forsterkerboksen (D)
|

¢ Legg ledningen (b) til mottakeren pa gvre kant av daren og trekk den frem
til V3-koblingsboksen og fest den med festeklemmene.

V3

Bor avstiveren og pakningen til

~

_@ _| gulvet.

Fest ledningen (c) til senderen
pa innersiden av dgren med
festeklemmene.

Bor hull pa de vannrette
pakningene gverst pa daren.
Legg ledningen (c) til
mottakeren pa gvre kant av
dgren og trekk den frem til V3-
koblingsboksen og fest den med
festeklemmene.

112

152

j Dybde: 75
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« V3 connection box fixing / Way of the cables

Drill the door and fix
the amplifier t%([);)(

¢ Pass the cable of the receiver (b) on the upper edge of the door
e

and insert it in the V3 connection box. Fix the cablée with fixing
elements.

500

Drill the floor straightening

rod and the floor gasket.

—| Pass the cable of the transmitter
(c) on the internal side of the door.
Fix the cable with fixing elements.

At the top of the door, drill the
horizontal frame gasket(s).Pass
the cable of the transmitter (c) on
the upper edge of the door and
insert it in the V3 connection box.
Fix the cable with fixing elements.

~

112
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« Kabling /

Hvit / White

Bl& / Blue

Gul / Yellow

Brun / Brown

Svart / Black

Rad / Red
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Sender
Transmitter

Kabling av sikkerhetene i
klemmeboksen V3
Wiring the safety devices into

the V3terminat btock
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kontrollboksen

Wiring the V3 terminal block
into the command box
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Lukk
Close

Apning til venstre
I Left side opening

®

Av gen strgm
Off ower supply failure

Pa _gfi_ftsklar
On K

Radt sikkerhetslys
Red control light / Security

Grgnt lys/strgm
Green control light/Power

Slukket iéle brutt eller sikkerhetsfeil
Off am cut or security failure

Pa _@iﬂsklar
On 0K
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4 - EKSTRAUTSTYR FOR LAV TEMPERATUR / LOW TEMPERATURE OPTION

N2 \_IJ
A AT
Termostat Minstetemperatur: - 30
o boks °C.
9 Thermostat Disse 2 elementene kan brukes
box sammen eller separat avhengig
Oppvarming av installasjonens konfigurasjon.
g (m(l)nlier'elfi Y 2 Mini temperature: - 30 °C.
er;)ski;]')s € i This two elements can be
Heating (festes under used together or separately,
(to mount into the motoren) depending on the configuration of
command box) (to fix under the the installation.
motor)

= Varme / Heating

BRYT STROMFORSYNINGEN MED STROMBRYTEREN
CUT THE POWER SUPPLY WITH THE CIRCUIT BREAKER

Tilkoble
~ Plug

T e v w O
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= lermostatboks / Thermostat box

(For en driftstemperatur mellom — 10 °C og — 30 °C
Using temperature between — 10 °C and — 30 °C)

;i_':Fl_ﬂg:i = S
Pad 4

/\Termostatboksen ma3 installeres nzer settets motor L J
! Imperatively install the thermostat box near the motor of the kit

Deksler p . ——

Covers

Skruer ikke inkludert

Screws not supplied ~@

H Ikke endre innstillingene til termostaten
Do not change the thermostat settings
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Gul / Yellow

Brun / Brown
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5 - VARMEREFLEKTOR / HEATING REFLECTOR

« Montering av reflektoren / Reflector mounting

Enkel vannrett sperre
Single horizontal safety devjce

Radt punkt pa stralen
Red point of the beam

Ingsboks / V2 Connection box fixing

avledning T  \|i = > 1 3 --------

Example of p(.)sstihbled
wiring in the door
8 Apningsside @
Opening side Fest / Fix
I >
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« Kabling / Wiring
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6 - LASER/LOCKS

Apningsside

Opening side

Las
Lock (Eksempel pd installasjon

Installation example)

= Laser / Locks 37 - 237HP - 38 - 238HP

Se monteringsinstruksjoner i NMserrures37-38 for mekanisk montering av lasene
See mounting instructions «NMserrures37-38» for the mechanical mounting of the locks

-

Fjern shunten I
| mellom 17 0g 19
IRemove the shunt|
lhetween 17 and 194|

Se monteringsinstruksjoner i NMserrures55-58 for mekanisk montering av lasene
See mounting instructions «NMserrures55-58» for the mechanical mounting of the locks

56/56HP
58/58HP
—— D9[]0V
“Svart-BIac* I | f o o o o o o
I | | I | | |
{.. /B svart/Hvit ZElEEIEEE E E EEEEE F'““&““‘!
[ “ Black/White 11111y 9 101111224314 15 16 17 . |
‘ Fjern shunten
‘ L 211%]1%]1%]1%] (%] (%] (%] (%] (%] (%] (%] (%] (% [ |me||0m]_7oglgl
‘ 2 4 5 2 2 6| 3(3(2(2 122 ]2 21819 : Remove the I
0/ @ | shunt between |
| 17 and 19 I
|
Lo 2
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h m AFNOR CERTIFICATION

75, rue de Richelieu — 75002 PARIS — FRANCE
tIf.: + 33 (0)1 42 96 94 06 — faks: + 33 (0)1 42 86 84 51
http://www.fermod.com — e-post: contact@fermod.com
Hovedkontor: Senlis (Oise) — Aksjeselskap med kapital pa 1 004 400 euro
RCS Compiégne B 301 468 211 — Org. nr. 301 468 211 00018 — APE 25727
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